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Sada bumerangů
cs  Návod

Vážení zákazníci, 

Vaše nová sada bumerangů se skládá ze standardního modelu 
a z modelu se 3 křídly. Bumerang se 3 křídly se nejlépe hodí 
pro začátečníky a děti od 8 let.  
Létá o něco pomaleji a rovnoměrněji než standardní model 
a snadněji se chytá. S trochou nácviku se ale i standardní 
bumerang (rychlý) vždy vrací zpět k házející osobě.

Přejeme Vám s ním spoustu radosti a úspěchů!

Váš tým Tchibo

Pro Vaši bezpečnost 

• Přečtěte si pozorně bezpečnostní pokyny a používejte tento 
výrobek pouze tak, jak je popsáno v tomto návodu, aby 
nedopatřením nedošlo k poranění nebo škodám. Uschovejte 
si tento návod pro pozdější potřebu. Při předávání výrobku 
s ním současně předejte i tento návod. 

Účel použití
• Tento výrobek je určen pro zábavu ve volném čase a nehodí 

se pro sportovní nasazení nebo lov. 

• Není vhodný pro děti mladší 8 let.

NEBEZPEČÍ poranění
POZOR.

• Nevhodné pro děti mladší 36 měsíců.

• Upozorněte děti na nebezpečí, která mohou vznikat při 
používání bumerangu. Při používání děti poučte a dohlížejte 
na ně.  
Nenechávejte děti s výrobkem bez dohledu. 

• Bumerang nikdy neházejte směrem k lidem, zvířatům nebo 
předmětům! 

• Bumerang nikdy neházejte při silném větru, nárazovém větru 
a neustále se měnícím větru.

• Případně noste vhodné ochranné oblečení nebo dohlédněte, 
aby děti nosily ochranné oblečení jako cyklistickou přilbu, 
ochranné brýle, rukavice.

• Před použitím bumerang zkontrolujte, zda není poškozený. 
Poškozené bumerangy se již nesmějí používat.

Pokyny, které je nutné dodržovat

• Zpočátku bumerang házejte pouze při absolutním bezvětří, 
aby se vyvinul cit po správnou techniku házení a dráhu letu. 
Až potom tyto hody nacvičujte i při mírném větru.  
Vítr by však měl vanout co nejrovnoměrněji, aby byla 
zachována kontrola nad dráhou letu.

• Vždy kontrolujte, zda máte kolem sebe dostatek místa pro 
nácvik – např. na sportovišti, louce apod. – a zda ve směru 
hodu nejsou žádné osoby nebo zvířata. V okruhu cca 50 m  
by neměly být žádné překážky. Doprovázející osoby nebo 
přihlížející smějí být pouze za Vámi.

• Zejména jako začátečníci si zvolte volnou plochu s měkkým 
podkladem, jako je tráva, písek apod. Tvrdá zem by mohla 
výrobek poškodit, když se hod nepovede.

• Provádějte hody pouze tak, jak jsou zde popsány. Věnujte 
pozornost držení, orientaci a směru hodu bumerangu!

• Pozor! Nikdy neházejte vodorovně – jako se např. hází 
létající talíř! Bumerang by strmě stoupal a potom by nekont­
rolovaně a s plnou setrvačností spadl dolů – případně na 
házející osobu.

• Bumerang vždy chytejte nataženými pažemi, pohybem obou 
rukou jako při tleskání.  
Bumerang se tak nedostane příliš blízko k tělu a rotaci lze 
bezpečně a rychle zastavit. Nikdy se nepokoušejte bumerang 
chytit jednou rukou nebo uchopením. Pokud na vás bumerang 
letí příliš rychle, uhněte a nepokoušejte se jej chytit.

• Kvůli nesymetrickému provedení se bumerangy hodí pouze 
k házení pravou rukou. Při házení levou rukou se nemusejí 
vracet k házející osobě.

Házení bumerangu

Křídla bumerangu mají tvar podobný křídlu letadla. Spodní 
strana je plochá a je na ní i razítko Tchibo. Horní má díky 
sešikmeným hranám profil. Když nyní okolo tohoto profilu 
proudí vítr, vznikají na přední a zadní straně rozdílné rychlosti 
větru, které zajišťují potřebnou sílu pro kruhovou dráhu letu. 

Horní křídlo standardního bumerangu směřuje při hodu 
dopředu.

Uchopení
�Bumerang uchopte svou házející 
rukou úplně dole za křídlo (zbarvené 
červeně). Držte jej co nejpevněji –  
ne celou rukou. Udělejte volnou pěst, 
palec dejte na přední stranu, ukazo­
váček na plochou zadní stranu. 

Pohyb při hodu 

 

Dejte bumerang za rameno a potom jej veďte švihem dopředu. 

Krátce před uvolněním mu udělte zápěstím otáčivý impulz, 
aby přešel do rotace: 

• menší rotace	 – �bumerang poletí výš a přistane dál vzadu

• větší rotace	 – �bumerang poletí níž a přistane dál vpředu

Důležité: Rozhodující není síla, ale pružnost.

Úhel vůči větru 
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I při pouze mírném větru nebo pocitovém bezvětří:  
Představte si, že stojíte v ciferníku. Zjistěte směr větru 
(„12 hodin“) tak, že například necháte padat pár stébel trávy.  
Otočte se jako pravák – v závislosti na síle větru – ve směru 
hodinových ručiček tak, aby vítr přicházel zleva, a hoďte  
ve směru pohledu na cca „1 hodinu“ až „3 hodiny“.  
Vyzkoušejte si správný úhel! Při správném zvládnutí bumerang 
opíše kruhovou dráhu letu a vrátí se zpět k Vám.

Úhel hodu vůči horizontu 

Úhel hodu vůči horizontu určuje, zda bumerang přistane před 
Vámi, nebo za Vámi.  
Normálně se bumerang hází rovnoběžně se zemí nebo mírně 
nahoru. 

Pokud se bumerang nedostatečně vrací, například při slabém 
větru, měl by se házet více dolů.  
Pokud bumerang přistává za Vás, házejte trochu více nahoru.  
Když se však bumerang hází příliš nahoru, již nelétá uzavřeným 
obloukem. 

Úhel sklonu bumerangu 
0°-5°

V okamžiku odhození držte bumerang mírně odkloněný od 
svislého směru.  
Při odhození ve více svislé poloze bumerang přistane spíš 
před Vámi, při odhození více naplocho spíš za Vámi.  
Vyzkoušejte si případně různé úhly sklonu. 

�Pozor! Nikdy neházejte vodorovně, jako se např. hází 
létající talíř! Bumerang by strmě stoupal a potom by 
nekontrolovaně a s plnou setrvačností spadl dolů – 
případně na házející osobu.

Chytání 

Když k Vám bumerang doletí, chyťte jej oběma rukama – 
pohybem jako při tleskání. Bumerang se tak nedostane příliš 
blízko k tělu a rotaci lze bezpečně a rychle zastavit.  
Případně ustupte stranou a/nebo dozadu, abyste jej chytili 
spíš ve výšce pasu.

�Pozor! Nikdy nebuďte přímo v dráze letu.  
Bumerang v žádném případě nechytejte přímo před 
obličejem!  
Nikdy se nepokoušejte bumerang chytit jednou rukou 
nebo uchopením prsty.  
Pokud na Vás bumerang letí příliš rychle, uhněte 
a nepokoušejte se jej chytit.

Když se nedaří …
Bumerang se nevrací úplně

•  zkontrolujte směr větru – i při velmi slabém větru:  
Směr hodu byl příliš daleko od 12 hodin.

•  zvolte trochu plošší úhel hodu

•  zvolte trochu větší úhel sklonu

•  házejte s menší rotací 

Bumerang přistane za Vámi

•  zkontrolujte směr větru – i při velmi slabém větru:  
Směr hodu byl příliš blízko u 12 hodin

•  zvolte trochu strmější úhel hodu

•  zvolte trochu menší úhel sklonu

•  házejte s větší rotací 

Bumerang neopisuje kruhovou dráhu

•  zkontrolujte držení; zaoblená strana bumerangu musí 
směřovat k Vám

Ošetřování

• Bumerangy otírejte v případě potřeby měkkým hadříkem 
lehce navlhčeným vodou. Nepoužívejte žádné čisticí 
prostředky.

• �Bumerangy uchovávejte v chladu a suchu, chráněné před 
vlhkostí, mrazem, zdroji tepla, a přímým slunečním světlem.
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Súprava bumerangov
sk  Návod

Vážení zákazníci!

Vaša nová súprava bumerangov pre pravákov obsahuje jeden 
štandardný a jeden trojkrídlový typ.  
Bumerang s tromi krídlami sa výborne hodí pre začiatočníkov 
a deti od 8 rokov.  
Lieta trochu pomalšie a rovnomernejšie ako štandardný 
model a dá sa jednoduchšie chytiť. S trochou cviku sa ale  
aj štandardný bumerang (skoro) vždy vráti k vrhačovi. 

Želáme vám s nimi veľa úspechov a zábavy! 

Váš tím Tchibo

Pre vašu bezpečnosť 

• Prečítajte si pozorne bezpečnostné upozornenia a výrobok 
používajte len spôsobom opísaným v tomto návode, aby ne­
dopatrením nedošlo k poraneniam alebo škodám. Uschovajte 
si tento návod na neskoršie použitie. Ak výrobok postúpite 
inej osobe, musíte jej odovzdať aj tento návod.

Účel použitia
• Výrobok je určený na voľnočasovú zábavu a nie je vhodný 

na športové nasadenie alebo na poľovačku. 

• Neodporúčame pre deti mladšie ako 8 rokov.

NEBEZPEČENSTVO poranení
UPOZORNENIE. 

• Nevhodné pre deti do 36 mesiacov. 

• Upozornite deti na nebezpečenstvá, ktoré môžu hroziť  
pri používaní bumerangu. Deti poučte o používaní výrobku  
a dozerajte na ne. Zabráňte prístupu detí bez dozoru  
k výrobku. 

• Bumerang nikdy nehádžte smerom k ľuďom, zvieratám 
alebo predmetom! 

• Bumerang nikdy nehádžte pri silnom, nárazovom alebo 
neustále sa otáčajúcom vetre. 

• Príp. noste vhodný ochranný odev, resp. nechajte deti nosiť 
ochranný odev ako cyklistickú prilbu, ochranné okuliare  
a rukavice. 

• Pred použitím skontrolujte, či bumerangy nie sú poškodené. 
Poškodené bumerangy sa nesmú viac používať. 

Čo musíte rešpektovať

• Bumerang na začiatku hádžte predovšetkým len pri abso­
lútnom bezvetrí, aby ste získali pocit pre správnu techniku 
hádzania a dráhu letu. Až keď sa tieto hody vydaria, skúšaj­
te to aj pri ľahkom vetre. Vietor by ale podľa možností mal 
byť rovnomerný, aby ste si udržali kontrolu nad dráhou letu. 

• Vždy sa ubezpečte, že máte okolo k dispozícii dostatočný 
priestor na trénovanie, napr. na športovom ihrisku, lúke a 
pod., a že sa v smere hodu nenachádzajú osoby ani zvieratá.  
V okolí cca 50 m by sa nemali nachádzať žiadne prekážky. 
Sprevádzajúce osoby alebo diváci smú stáť len za vami. 

• Predovšetkým ako začiatočník si vyberte voľný priestor  
s mäkkým podkladom ako tráva, piesok a pod. Tvrdá zem  
by mohla výrobok poškodiť, keď sa hod nepodarí. 

• Hody vykonávajte tak, ako je tu opísané. Dbajte na držanie 
ruky, nasmerovanie a smer hodu bumerangu! 

• Pozor! Nikdy nehádžte vodorovne, ako napr. frisbee disk! 
Bumerang by vyletel strmo do výšky a potom by nekontro­
lovateľne plnou silou padol – napr. na vrhača. 

• Bumerang vždy chytajte vystretými pažami a pohybom 
oboch rúk ako pri tlieskaní.  
Tak sa bumerang nikdy nedostane blízko k telu a jeho 
rotácia sa dá bezpečne a rýchlo zastaviť.  
Nikdy sa nepokúšajte chytiť bumerang jednoručne alebo 
uchopením. Ak k vám bumerang letí príliš rýchlo, vyhnite  
sa mu a nepokúšajte sa ho chytiť. 

• Vzhľadom k nesymetrickej forme bumerangov sú tieto 
vhodné výlučne pre hádzanie pravou rukou. Ak sa hodia 
ľavou rukou, nemôžu sa vrátiť späť k vrhačovi. 

Hádzanie bumerangu

Krídla bumerangov majú formu podobnú krídlu lietadla. 
Spodná strana je plochá, nachádza sa na nej aj pečiatka 
Tchibo. Vrchná strana má vďaka skoseným hranám profil.  
Ak vietor zavanie pozdĺž tohto profilu, vzniknú na prednej  
a zadnej strane rozličné rýchlosti vetra, ktoré sa postarajú  
o potrebný pohon a kruhovú dráhu letu. 

Vrchné krídlo štandardného bumerangu smeruje pri hode 
dopredu.  

Držanie
�Bumerang držte rukou, ktorou 
hádžete, celkom dole za krídlo 
(nafarbené červeno). Bumerang 
držte tak tesne, ako je to možné, 
avšak nie celou rukou. Vytvorte 
uvoľnenú päsť a položte palec  
na prednú stranu, ukazovák proti 
plochej zadnej strane. 

Pohyb hodu

 

Bumerang veďte za plece a rýchlym pohybom ho potom 
ťahajte vpred. 

Krátko pred pustením ho zo zápästia otočným impulzom 
priveďte do rotácie: 

• menej rotácie	– �bumerang letí vyššie a pristane ďalej vzadu

• viacej rotácie	 – �bumerang letí nižšie a pristane skôr vpredu 

Rešpektujte:  
Nie je rozhodujúca sila, ale pružnosť. 

Uhol k vetru 
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Aj pri len slabom vetre alebo bezvetrí: Predstavte si, že stojíte 
na ciferníku.  
Určite smer vetra („12 hodín“), napríklad tak, že necháte 
padnúť pár stebiel trávy.  
Otočte sa ako pravák – podľa sily vetra – v smere hodinových 
ručičiek od vetra tak, aby vietor prichádzal zľava, a hádžte  
v smere pohľadu na cca „1 hodinu“ až „3 hodiny“.  
Vyskúšajte si správny uhol! Ak nájdete správny uhol, 
bumerang poletí v kruhovej dráhe letu a vráti sa späť k vám. 

Uhol hodu k horizontu

Uhol hodu k horizontu určí, či bumerang pristane pred alebo  
za vami.  
Zvyčajne sa bumerang hádže paralelne k zemi resp. mierne 
stúpajúc. 

Ak sa bumerang nevráti v dostatočnej vzdialenosti späť – 
napríklad pri slabom vetre – je potrebné ho hodiť viac nadol.  
Ak bumerang pristane za vami, hádžte ho viac nahor.  
Príliš vysoko hodené bumerangy už ale nepreletia v uzatvore­
nom kruhu. 

Uhol sklonu bumerangu
0°-5°

Bumerang držte v momente hodu mierne kolmo naklonený. 
Strmejšie hodený pristane bumerang skôr za vami, plochšie 
hodený skôr pred vami.  
Príp. vyskúšajte rôzne uhly sklonu. 

�Pozor! Nikdy nehádžte vodorovne, ako napr. frisbee 
disk! Bumerang by vyletel strmo do výšky a potom by 
nekontrolovateľne plnou silou padol – napr. na vrhača. 

Chytanie

Keď bumerang letí k vám, chyťte ho pomocou tlieskajúceho 
pohybu oboch dlaní. Tak sa bumerang nikdy nedostane blízko 
k telu a jeho rotácia sa dá bezpečne a rýchlo zastaviť. 
Prípadne odstúpte trochu do strany a/alebo uhnite vzad, aby 
ste ho mohli chytiť skôr vo výške bokov. 

�Pozor! Nepostavte sa priamo do dráhy letu.  
Bumerang nikdy nechytajte priamo pred tvárou!  
Nikdy sa nepokúšajte chytiť bumerang jednoručne  
alebo uchopením prstami.  
Ak k vám bumerang letí príliš rýchlo, vyhnite sa mu  
a nepokúšajte sa ho chytiť.

Ak sa to nedarí …
Bumerang sa nevráti celkom späť 

•  skontrolujte smer vetra – aj pri veľmi slabom vetre:  
smer hodu bol príliš vzdialený od 12 hodiny 

•  zvoľte plochejší uhol hodu

•  zvoľte väčší uhol sklonu 

•  hádžte s menšou rotáciou 

Bumerang pristáva za vami

•  skontrolujte smer vetra – aj pri veľmi slabom vetre:  
smer hodu bol príliš vzdialený od 12 hodiny  

•  zvoľte strmší uhol hodu

•  zvoľte menší uhol sklonu 

•  hádžte s väčšou rotáciou 

Bumerang neopíše kruhovú dráhu

•  kontrolujte držanie bumerangu; zaoblená strana 
bumerangu musí ukazovať k vám 

Ošetrovanie

• Bumerangy v prípade potreby utrite mäkkou handričkou 
mierne navlhčenou vodou. Nepoužívajte žiadne čistiace 
prostriedky.

• �Bumerangy uschovajte v chlade a suchu, chránené pred 
vlhkosťou, mrazom, zdrojmi tepla a priamym slnečným 
svetlom. 


